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1. Kapitel


Braget af den tunge fængselsport satte punktum for et livsafsnit. Med den tunge rejsekuffert i hånden blev han et øjeblik stående midt på den solbeskinnede plads. Hånden knugede nervøst om læderhanken, mens blikket uden bestemt mål gled over den grå, lavlængede funktionærbolig, over anlæggget med de mange drivhuse, over hørmarkerne med de stynede piletræer langs skellet — over alt det, der havde været ham forment at betragte i seks lange år.

Han fo’r sammen og kastede uvilkårligt et blik tilbage, da den tunge port faldt i. Den lyd havde han hørt før. Een gang. Blot havde den lydt mere dump og hul under den skumle porthvælving … den forårsdag for seks år siden, da han tog afsked med solen og livet. Endnu huskede han frihedens sidste timer. Det havde været en frihed i lænker … paradoksalt måske … men han havde nu følt det således. Først portens dumpe brag havde sat det uigenkaldelige punktum for den gyldne frihed. Og ligesom nu havde han uvilkårligt kastet blikket tilbage mod portens svære egeplanker. For at fange den sidste stribe af frihedens lys.

Frihedens sidste timer … ja, endnu huskede han alt. Ethvert synsindtryk, enhver sætning og detaille havde mejslet sig ind i hans bevidsthed. De ville aldrig kunne udslettes. Han huskede endnu … dengang …

Hjulenes rytmiske dunken over skinnesammenføjningerne gjorde dem begge døsige. De var henvist til hinandens selskab i denne reserverede kupé. Betjent Halvorsen sad tilbagelænet i hjørnet med halvt lukkede øjne. En gang imellem foretog han en lille bevægelse med venstre hånd for at overbevise sig om, at »kontakten« med fangens højre var tilfredsstillende. Det var den, og betjenten døsede videre. Kun sjældent drejede han hovedet en ubetydelighed for at kaste et ligegyldigt blik ud på det smilende, fynske landskab. Hans tanker måtte åbenbart kredse om den uligt behageligere hjemrejse, for efter nogle minutters tavshed sagde han halvhøjt:

»Det skal nu være rart at få næsen vendt mod København igen.«

»Et noget egoistisk synspunkt,« bemærkede fangen tørt.

»Egoistisk?«

»Jah, i betragtning af, at jeg må have det »rare« til gode i otte år.«

»Nåh … ja, naturligvis,« indrømmede betjenten med et lille nik. Og så tilføjede han som en slags trøst: »Men hvis De udviser eksemplarisk opførsel, får De såmænd nok en del af straffen eftergivet. Det har man jo set før.«

»Eftergivet …?« gentog fangen, som om det var det eneste ord, han havde opfattet.

»Ja, eller De kan ansøge om benådning mod udløbet af straffeperioden …«

Det rykkede så voldsomt i betjentens venstre håndled, at han rettede sig op med et forskrækket sæt. Hver muskel i hans krop blev spændt. Hvad nu? Fangens ansigtstræk undergik en pludselig og voldsom forandring, og stemmen, der var hæs af ophidselse, lød tæt mod betjentens øre:

»Benådning, Halvorsen? Benådning? Jeg ansøger ikke om benådning … ikke om noget, der er min ret! Hører De: min ret! Jeg er ikke skyldig! I månedsvis har jeg gentaget det … for min forsvarer, for anklageren, for dommerne og nævningene … for enhver, der gad høre det … også for Dem, Halvorsen … og jeg gentager det nu: Dommen er et justitsmord! Jeg har ikke myrdet ingeniør Ibsen!«

Betjenten følte sig pludselig lysvågen, overrasket som han blev af den lidenskabelige klang i fangens stemme. Under hele turen havde fangens mine og tonefald ellers kun givet udtryk for ironisk overbærenhed og ligegyldighed.



»Vil De have en cigaret, Holst?« spurgte betjenten forvirret og uden synderlig relation til øjeblikket.

»Ja tak!«

Poul Holst fik ild og inhalerede med begærlighed Virginia-cigarettens røg. Måske blev det hans sidste cigaret i flere år. Et par minutter blev han siddende i tavshed. Da han endelig talte, havde stemmen på ny fået den gamle ironiske klang:

»Nej, man ansøger ikke om retfærdighed, Halvorsen! Jeg tager den dom, som den blinde retfærdighed har idømt mig … og så har jeg otte … otte lange år … til at opstille det regnskab, som jeg engang skal have gjort op med …«

»Med hvem?« spurgte betjenten hårdt, da fangen pludselig tav.

Poul Holst gjorde en afværgende, ligegyldig bevægelse med sin frie hånd: »Nej, nej, ikke med lovens forblindede håndhævere, Halvorsen … eller med anklagerens beundrende skare i nævningelogen …« Han brød af, men fortsatte lidt efter i sin egen tankegang: »Min sidste aften på fri fod var interessant … yderst interessant, Vi spillede poker ude hos direktør Sinding … kender De ham? … og der blev som altid spillet højt, meget højere, end jeg brød mig om. Kortspil har aldrig kunnet aftvinge mig nogen større interesse … måske fordi jeg som regel er den sikreste taber … men den aften delte jeg stol med lykkens gudinde. Ustandselig stak hun mig jokeren i hånden, og gevinsten følger jo som regel ham i poker. Ingeniør Ibsen sad til gengæld i fantastisk uheld … og det var vel den kendsgerning, der fik ham til at fremsætte sin mindre heldige udtalelse om min forbindelse med jokeren …«

»Påstod han, at De spillede falsk?«

»Falsk?« gentog Holst med et ubestemmeligt smil. »Nej, så vidt drev ophidselsen ham dog ikke. Han nøjedes med at antyde, men det skete på en måde, der ikke var til at misforstå. Til sidst blev jeg noget ophidset, og det udartede til et voldsomt skænderi, hvori de andre herrer dog ikke tog del.«



»Hvem var der foruden Ibsen og direktør Sinding?«

»Der var Sindings broder, konsul John Sinding … doktor Robert Lange … kaptajn Erik Holm … og Ibsens kompagnon, ingeniør Walther Sinclair. De tre af dem overnattede på »Egevang«, men konsul Sinding tog afsked ved elleve-tiden …«

»Og samme nat blev ingeniør Ibsen myrdet?«

»Ja … men ikke af mig!«

»Hm! Indicierne var jo fældende, Holst.«

»De var stillet overbevisende op af en dygtig anklager … så overbevisende, at selv min forsvarer lod sig dupere …« Poul Holst brød brat af og blev nogle sekunder siddende i tavshed. Så pegede han ligegyldigt ud over det blågrønne bælt: »Se sænkekassen derude, Halvorsen! En ordentlig kolos, hvad? Når jeg engang skal foretage hjemturen til København, bliver det over den nye Lillebæltsbro … eller rettere: den er vel allerede gammel til den tid.«

På færgen fra Strib til Fredericia fik Poul Holst lejlighed til at strække benene. Han skævede i smug til de få passagerer på dækket, men der var tilsyneladende ingen, der lagde mærke til, at de to herrers håndled var så inderligt forbundne. Betjent Halvorsen var helt igennem diskret, og det var først, da de på ny forsvandt ind i den reserverede kupé, at et par passagerer begyndte at mumle.

Resten af turen forløb næsten i tavshed. Halvorsen var mest optaget af det blad, han havde købt på Fredericia banegård, og Poul Holst sad hensunken i sine egne mørke tanker. Furerne i hans pande var dybe, og der lå et drag af smerte om de fast sammenpressede læber. Endnu ikke fyldt tredive … og så fik han otte af de bedste år skåret ud af sit liv! Indtil for få måneder siden feteret og omsværmet … nu straffefange og afskrevet af verden! Dømt for mord!

Da de nærmede sig målet, kom samtalen i gang på ny. Halvorsen livede kendeligt op, nu, da hans triste mission var ved at være endt. Under den halvmørke hvælving gav han sin fange et opmuntrende klap på skulderen — og så faldt den massive fængselsport til med en dump lyd …

Jo, han kunne endnu huske den lyd. Ekkoet lød endnu i hans øren. Han stod med ryggen til den triste, grå bygning, der havde set seks af hans bedste år blive strøget. Hans opførsel havde — for at blive i Halvorsens terminologi — været »eksemplarisk«, og næsten to år tidligere end beregnet var han på ny blevet sluppet ud i verden, i den verden, der stadig var den samme, men dog forekom ham så forandret. Solstrålerne spillede i kuffertens slidte, farvestrålende hotelmærker: London, Oslo, Stockholm, Helsingfors, Berlin, Dresden, Bruxelles, Paris, Nice, Menton, Rom, Venezia, Budapest, Wien, Innsbruck — en europæisk rundrejse på to minutter. Og strålerne spillede over det magre, blege ansigt, hvor håret allerede var begyndt at gråne ved tindingerne, over den furede mund med de fast sammenknebne læber og den benede hånd, der næsten krampagtigt knugede om læderhanken.

Det lød som et befriende suk, da han åbnede munden og åndede dybt. Han lukkede øjnene og lagde nakken tilbage, mens han indsugede den rene luft i dybe drag. De blå årer ved tindingerne syntes at pulse i regelmæssig takt: Fri … fri … fri! Fortiden blev i et kort nu glemt for den fremtid, der lå forude. Men snart strammedes furerne om de smalle læber, og knoerne lyste hvidt over de farvestrålende hotelmærker. Jo, naturligvis: Verden var den samme … eller skulle være den samme … men han selv? Seks års bittert had havde sat sit uaftvættelige stempel. Braget fra den tunge fængelsport lød nu ikke bag den unge, sportstrænede Poul Holst med det kraftige, mørke hår og den solbrunede hud. Den magre, lidt duknakkede, grå skikkelse, der langsomt gik ned mod byen, var forhenværende straffefange nr. 709.

Et glimt af det gamle ironiske smil fløj over hans læber. Nej, ingen havde ventet ham ved fængselsporten … og ingen ville vente ham, når han satte foden på perronen på Københavns hovedbanegård! Hans sidste forbindelsesled med verden havde været moderen, men hun havde nu ligget i sin grav i snart to år. Hendes død havde givet ham anledning til at afbryde den i forvejen sparsomme korrespondance med familien, der næppe havde følt dette som en katastrofe. Den agtværdige embedsmandsfamilie havde aldrig befundet sig vel ved tan ken om det sorte får, morderen! Nej, ingen ventede ham … Gud være lovet … og ingen havde kendskab til hans tidlige løsladelse!

Han fo’r sammen, da en bil strøg tæt forbi ham. Med undrende blik fulgte han den strømliniede luksusvogn, der duvede om gadehjørnet. Nå, sådan så de altså ud, disse vidundere, som han nok havde hørt og læst om, men aldrig oplevet på nært hold!

Nej, verden var ikke mere den samme! Han smilede bittert. Jorden gik stadig sin gang, og højere magter havde ikke bragt kludder i det heliocentriske verdensbillede … men seks lange år havde ændret mange detailler i selve livets billede! Seks lange år i levende begravelse!

Han stillede kufferten fra sig på fortovet og åndede tungt. Livet var kun en uendelig lille brøkdel af evigheden, men selv af denne lille brøkdel var seks år brutalt blevet slettet! Enhver følelse var gennem årene blevet kvalt mellem de nøgne cellemure … nej, ikke enhver! Esther havde han ikke glemt … og ét ønske brændte endnu i fortærende flamme, da fængselsporten gled op mod den gyldne frihed. Ønsket om hævn!







2. Kapitel


Du glade verden, hvor han dog kedede sig! Arne Hassing strakte sine lange ben og gabede, så det gav et faretruende knæk i de kraftige kæber. Han kedede sig over al måde, en sindsstemning, der efterhånden truede med at udarte til vane. Hvis han havde tilhørt det engelske »high-life«, ville hans »spleen« have været det blå stempel, der fik omgangskredsen til at fremkomme med løst henkastede bemærkninger om bjergbestigninger i Alperne eller Himalaya, studier blandt Borneos største turistattraktion, hovedjægerne, eller en smule løvejagt i Abessinien … men nu var der ikke en sjæl, der interesserede sig for hans sindsstemning, ikke engang Sørensen!

Med et lille suk strakte han hånden ud mod cigaretæsken på rygebordet, men den drilske æske stod ti centimeter uden for rækkevidde — og så opgav han det. Hvor var alt dog besværligt på denne stegende sommerdag! Med hovedet dybt sænket mellem skuldrene lå han tilbagelænet i stolen og betragtede loftets tonede flade. Mon Sørensen ikke kunne tænke sig at servere et eller andet forfriskende i denne tropevarme? Han åbnede munden for at råbe, men kom så i tanker om, at hans øjeblikkelige stilling ville hindre lungerne i at give råbet den fornødne styrke — og så opgav han også det. Livet var en kæde af besværlige hurdler. Et øjeblik tænkte han på at lade Sørensen læse højt for sig — så var der da en reel chance for at falde i søvn — men højtlæsningen krævede Sørensens tilstedeværelse, og denne igen et råb af fornøden styrke. Alt syntes at have sammensvoret sig mod ham på denne dag.

En klokke kimede et eller andet sted, men Arne Hassing ikke så meget som vippede med øjenbrynene. Al klokkeringning i huset sorterede under Sørensen, telefonens indbefattet.



Tjeneren, omhandlede Sørensen, trådte stille ind og gled lydløst frem over gulvet. De smidige bevægelser i forbindelse med det helt sorte dress gav ham en vis lighed med en puma — en noget velnæret puma ganske vist, tænkte hans herre. I øvrigt var der ikke meget ved Sørensen, der mindede om rovdyret. Det runde, glatte fuldmåneansigt med de blå barneøjne havde forsonende virkning.

»Ja?« lød det i mat ligegyldighed fra stolens dyb.

»Direktør Sinding spørger, om herren er visibel.«

»I telefonen?«

»Nej, direktøren er her personlig.«

»Hm!« Hovedet drejedes besværligt en halv tomme. »Er han alene, Sørensen?«

»Ja, direktøren er alene.«

Arne Hassing udstødte et så dybt suk, som den noget ubekvemme stilling nu engang tillod: »Jaja, i alle guders navn, så lad ham da komme … og sørg med det samme for en smule whisky til os.«

Direktør Helge Sinding var en mand mellem de fyrre og halvtreds, efter udseendet og den spændstige holdning at dømme nærmere det første, men den yderst troværdige dåbsattest fortalte noget andet. Han var nøjagtig niogfyrre og to måneder, altså endnu i den alder, hvor en rig, godt udseende enkemand øver tiltrækning på det svage køn, ikke mindst på den ugifte part af samme. Direktør Helge Sinding var altid at finde, hvor der »skete noget«, det være sig i Det kongelige Teater’s foyer, i en af Forum’s loger under 6-dages løbene eller på galopbanens sadleplads. Overlegen og uforstyrrelig i enhver situation, altid elegant, næsten lapset påklædt — således var han blevet en kendt forgrundsskikkelse i det København, der »levede med«.

»God dag, Hasse,« nikkede Sinding, mens han trak de perlegrå handsker af. Sammen med hat og stok lagde han handskerne fra sig på en stol.

»Fald ned,« anbefalede Hassing og gav tegn med den højre hånds yderste fingerled. »Sørensen er på vej med en smule whisky, og selv om du har travlt, får du vel nok tid til en dråbe, ikke sandt?«

»Nå, du véd, at jeg har travlt?«

»Jah, uden ord har du allerede fortalt mig en masse,« drævede Hassing og lettede sig et par tommer op i stolen. »Efter modent overlæg bestemte du dig til at komme herhen for at tale med mig om en vigtig sag, men din kostbare tid tillader, trods alt, ikke nogen længere konference om sagen. Har jeg ikke ret?«

Sindings underkæbe sank en kende, mens han stirrede over på vennen: »Hvordan pokker kan du vide alt det?«

»Ak, blev man ikke stillet over for sværere problemer, ville livet være såre let. Mennesket burde være så viseligt indrettet, at hjernen udførte de halvfems procent af livets funktioner. Det ville spare en masse opslidende bevægelser og manuelt arbejde …«

»Det var mit tilfælde, kære Hasse!«

»Åh, ja, såre simplet: når du besøger mig på denne tid af dagen, endda i stegende solhede, må det have sin grund … og denne grund må være særdeles vigtig, da du vel ellers havde valgt telefonen. Når du tropper op med stok og handsker, beviser det, at du ikke er styrtet fra dit kontor i huj og hast, men har handlet efter modent overlæg … og når du ikke har ladet Sørensen skille dig af med hat, stok og handsker, kunne det tyde på, at visitten bliver af en noget fransk karakter, og at du stikker af, så snart du har diskuteret den vigtige sag. Som du ser, er det hele blot et beskedent produkt af logiske konklusioner … og lad mig så høre, hvad du har på hjerte!«

Sørensen trådte ind med whisky og sodavand, og Arne Hassing var efterhånden nået op i en stilling, der satte ham i stand til at nå cigaretæsken på bordet. Han nikkede træt til tjeneren.

»Vi vil ikke forstyrres foreløbig, Sørensen. Jeg er ikke hjemme for nogen.«

Da døren stille var gledet i, gentog Hassing sin opfordring: »Nå, ud med sproget, Sinding! Hvad er det, der forstyrrer din sjælefred? Har du modtaget et nyt, fristende ægteskabstilbud?«

Sinding tog en forsvarlig slurk af den kolde whiskysoda. Hans hånd rystede en smule, da han satte glasset fra sig, og rynkerne i panden blev dybere. Han trak et lille kort frem fra inderlommen og rakte det til Hassing:

»Dette her lå i morges i min entré.«

Hassing løftede måske øjenbrynene et par millimeter, men ellers var der intet at læse i hans ansigtsudtryk. Intet røbede den overraskelse, han følte ved at betragte det lille kort: et almindeligt spillekort, Jokeren, hvis diabolske ansigt næsten var udslettet ved stik af et trekantet våben. Han drejede forsigtigt kortet mellem fingrene, men udover det flossede hul viste bagsiden intet af interesse.

»Hm! Meget morsomt,« nikkede han, »men det står mig nu ikke ganske klart, hvad det egentlig drejer sig om. Temperaturen tillader mig ikke at gætte gåder.«

»Det hele er nu ikke så morsomt, Hasse,« erklærede Sinding irriteret. »Kortet dér er en trussel.«

»En hvad?«

»En trussel … og jeg er ikke den eneste, der har modtaget sådan et kort. Kaptajn Holm, doktor Lange og ingeniør Sinclair har modtaget lignende kort.«

Hassing smilede umærkeligt: »Mon I ikke er udsat for en eller anden spøgefugl … en, der har læst for mange kriminalromaner og nu prøver på at omsætte effekterne til virkeligheden?« Han kneb øjnene en smule sammen og betragtede vennen: »Hvordan kan du for resten uden videre påstå, at det drejer sig om en trussel?«

»Hvad skulle det ellers være?«

»Det er ikke noget svar, Sinding?« Hassings stemme lød pludselig meget bestemt: »Når du stiller her til konsultation på et så fordømt tidspunkt, må du, min salighed, ikke skjule det halve for mig! Du har jo en eller anden mistanke, som du kvier dig ved at rykke ud med … men så må vi hellere gå over til andre og mere behagelige emner …«

»Sludder, Hasse!« afbrød Sinding hastigt. »Jeg kommer her, fordi jeg har brug for din hjælp, og naturligvis vil jeg ikke skjule noget for dig.«

»Ja, det var straks bedre,« nikkede Hassing anerkendende, »men hvorfor henvender du dig ikke til politiet, hvis du mener, at der foreligger en trussel?«

»Nej, vi vil ikke have politiet blandet ind i det …«

»Vi?«

»Ja, Holm, Lange, Sinclair og jeg. Vi har alle fire modtaget to kort hver. Det første kort modtog jeg for fjorten dage siden, men da jeg naturligvis regnede det for en eller anden idiotisk spøg, kastede jeg det bort. Tilfældigvis hørte jeg, at de andre havde modtaget lignende kort, og da jeg så i morges modtog nummer to, bestemte jeg mig til at henvende mig til dig.«

»Smigrende! Og hvad ønsker du så, jeg skal gøre?«

»To ting. For det første skal du finde ud af, hvem der har sendt kortene, og for det andet …«

»Nej, stop en halv, kære ven! Lad os gøre en lang historie kort: jeg gider ikke!«

»Gider du ikke?« Sindings mine udtrykte på samme tid skuffelse og irritation. »Din dovenskab er snart blevet en ren fabel, Hasse.«

»Nej, du tager fejl: den har altid været en fabel. Efter ringe evne efterlever jeg det sunde princip, at hjernen skal have sin fair chance på lemmernes bekostning. Derfor gider jeg ikke spilde min tid på at finde ud af noget, som du for længst er klar over … eller som du i det mindste har begrundet mistanke om. Hvis det ikke var tilfældet, ville du nemlig aldrig have betragtet de kort som en trussel, men som en dum spøg, der ikke var værd at ofre tre minutter på. Forhåbentlig taler jeg tydeligt nok?«

»Jah, tydeligheden lader intet tilbage at ønske,« indrømmede Sinding tvært, »og naturligvis har du ret i, at jeg har en bestemt mistanke. Jeg skulle tage meget fejl, hvis de fordømte kort ikke kom fra … jeg havde nær sagt: fra den anden side af graven. De er sikkert sendt af et menneske, der engang har truet os med døden og djævelen, når lejlighed bød sig …«

»Hvorfor?«

»Fordi han gav os skyld for, at han i en længere årrække måtte tage ophold i tugthuset …«

»Anklaget og dømt for mordet på ingeniør Ibsen, ikke sandt?«

»Ja … jeg tænker på Poul Holst.«




3. Kapitel

Arne Hassing lagde dovent benene over kors og sank tilbage i stolen: »Og så kunne du måske tænke dig at forklare det hele, Sinding! Lad mig først høre lidt mere om de gennemstukne Jokere. Hvor mange har I modtaget i alt?«
»Otte. Vi har fået to hver.«
»Hm! Afsenderen må jo være en herre, der ser stort på udgifterne, for vi kan vel betragte det som givet, at han ikke kan købe Jokere i styksalg. Modtog I alle kortene med posten?«
»Nej, mærkeligt nok … kun i første omgang, mens …« Sinding brød pludselig af, synligt forvirret.
Hassing betragtede ham interesseret. Det var noget af et særsyn at se Helge Sinding bragt ud af fatning, men en eller anden tanke var åbenbart slået ned i ham og havde bragt ham i denne usædvanlige situation.
»Fortsæt bare,« foreslog Hassing drævende.
Sinding strøg sig hurtigt over øjnene. Et øjeblik syntes han at lede efter ordene, men så havde han påny herredømmet over sig selv. »Nåh, jeg blev lige i øjeblikket en smule forvirret … ved at tænke på det, som jeg ikke har spildt en tanke før …«
»Hvilket?«
»Jo, den første Joker modtog vi alle med posten, mens den sidste er blevet afleveret på forskellig vis … på en måde, der viser, at afsenderen er ved at blive dristigere. Kaptajn Holm fandt det sidste kort i lommen på sin støvfrakke, doktor Langes lå på bagsædet i hans bil, og Sinclairs var sat fast på yderdøren med en tegnestift.«
»Nå, dog ikke med en daggert,« smilede Hassing. »Den ville ellers have været af større dramatisk virkning end den idéforladte tegnestift. Og du fandt altså dit kort i entreen?«
»Ja, det lå i morges mellem min post, men da det ikke var i poststemplet konvolut, må det være blevet kastet ind gennem brevsprækken.«
»Er der nogen af folkene, der har bemærket mistænkelige personer i nærheden af huset?«
»Nej! Jeg har haft dem alle i krydsforhør, men de kan ikke fortælle noget. Jeg forklarede dem, hvad det drejede sig om, og udsatte en pæn dusør til den, der kunne få ram på Joker-spøgefuglen …«
»Nåh, du er altså ikke helt sikker på, at Poul Holst er manden?«
»Hvordan skulle jeg være det?« spurgte Sinding lidt utålmodig. »Meget kunne tyde på det, men sikker er jeg naturligvis ikke.«
»Havde det ikke været bedre at sætte en privatdetektiv ud på denne Poul Holst?«
»En privatdetektiv?« gentog Sinding med et hånligt smil på læberne. »Mener du virkelig, at jeg skulle henvende mig til den slags fyre, der kun snager i folks privatliv for at skaffe beviser på ægteskabsbrud? Nej, du, så langt nede på rangstigen har jeg dog ikke tænkt mig at søge assistance.«
»Nej, det kan der måske være noget om,« mente Hassing, uden at vise større interesse for spørgsmålet. »Jeg troede for resten, at Poul Holst fik otte år?«
»Det fik han også, men han har fået en del af straffen eftergivet. Gennem en god forbindelse hørte jeg, at han blev løsladt for en måned siden.«
»Ved de andre også, at manden er blevet løsladt?«
»Nej, jeg har ikke fortalt det, men da Sinclair modtog det sidste kort, sagde han, at han ville undersøge sagen lidt nærmere.«
Hassing betragtede interesseret sine håndflader: »Nå, han mente måske også, at Poul Holst kunne være afsenderen?«
»Ja, det er der næppe tvivl om.«

»Så må der altså findes en særlig idé- eller tankeassociation mellem Poul Holst og det specielle spillekort. Hvad er forklaringen?«
Sinding trak let på skuldrene: »Forklaringen er ret ligetil. For seks, syv år siden blev vi fire nærmest truet på livet af det forrykte menneske … og hele Holstsagen stod egentlig i mærkelig relation til den fordømte Joker …«
»Hvorledes?«
»Joh, ser du …« Sinding trak en smule på det, tilsyneladende ikke helt godt tilpas. »Få timer før ingeniør Ibsen blev myrdet, havde vi haft et ret ophidsende pokerparti … det var jo dengang, da man gad interessere sig for hasard … og Poul Holst sad i et rent eventyrligt held. Han var bogstavelig talt forlovet med Jokeren og skovlede den ene pulje hjem efter den anden. I den anledning kom Ibsen med en lidt mindre heldig bemærkning, og det udartede til et frygteligt skænderi mellem ham og Poul Holst …«
»Og det skulle være Holsts motiv til mord?«
Sinding trak let på skuldrene, men gik udenom det direkte spørgsmål: »Det kan vel næppe forbavse dig, at man nu får mistanke, når Jokeren pludselig dukker op.«
Hassing blev siddende lidt i tavshed. Han havde ikke været i Danmark, da Holst-sagen stod på, men af »professionel« interesse havde han efter sin hjemkomst sat sig ind i hovedpunkterne. Sagen havde vakt overordentlig opsigt. Samtlige hovedpersoner havde været weekendgæster ude på Sindings ejendom »Egevang« i Ordrup. Poul Holst var forlovet med den purunge Esther Sinding, og brylluppet var allerede berammet. Den unge pige var meget forelsket i den elegante, omsværmede Poul Holst, og han blev også — omend en smule modvilligt — accepteret af den strenge fader. Et par timer efter det fatale pokerparti blev ingeniør Ibsen fundet myrdet i »Egevang«s hall. En af tjenerne fandt ham med en tveægget dolk i hjertet, og Poul Holst stod bøjet over liget! Holsts forklaring gik ud på, at han var gået en lille tur i parken for at køle panden. Da han efter et kvarters forløb kom tilbage, fandt han den myrdede ingeniør liggende på gulvet lige inden for de franske døre. Han blev forfærdet, og i sin skræk greb han fat i dolken for at trække den ud af hjertet. Netop i det øjeblik kom tjeneren gennem hall’en, fordi der var blevet ringet på ham fra Sindings arbejdsværelse — og tredive sekunder senere var naturligvis hele huset i oprør.
Alle undersøgelser og vidneudsagn gik mod Poul Holst. Husets øvrige beboere og gæster havde alibiet i orden — i hvert tilfælde så vidt, at deres udsagn ikke kunne modbevises. Kaptajn Holm og doktor Lange påstod, at de i næsten en time havde siddet oppe på sidstnævntes værelse og diskuteret politik. Ingeniør Sinclair kom ud i pyjamas og slåbrok, da tumulten i huset var på sit højeste. Han havde efter sin påstand ligget i sengen den sidste halve time. Sinding havde trukket sig tilbage til sit arbejdsværelse straks efter spillets ophør for at foretage en del beregninger, der skulle være færdige næste dag. Han havde ringet efter tjeneren for at få sendt en whisky op, men straks efter hørte han tjenerens råb og styrtede ned i hall’en. Hans bror, konsul Sinding, havde allerede forladt huset en times tid i forvejen. Han havde taget sin bil ovre i garagen for at køre til ungkarlelejligheden på Østerbro, og direktør Sindings privatchauffør havde låset garageporten efter ham. Esther Sinding var gået tidligt til ro, og privatsekretæren, Reimer, havde været på en måneskinstur i Ordrup krat. Alle tjenestefolkene havde deres alibier i orden, hvilket kunne bevises gennem deres indbyrdes vidneudsagn.
Politiet havde naturligvis opmærksomheden henvendt på den mulighed, at morderen kunne være kommet udefra. Den store park blev gennemsøgt fod for fod, men til trods for, at gange og plæner endnu var bløde efter et regnskyl om eftermiddagen, fandt man ikke et eneste fremmed fodspor. Det var lige så udelukket, at morderen kunne være kommet ind gennem hovedindgangen fra vejsiden, da døren var omhyggeligt låset. Undersøgelsen af køkkendøren, personalets indgang og samtlige vinduer i begge etager viste, at morderen heller ikke kunne have benyttet en af disse veje.
Dolkens skæfte blev undersøgt, og man konstaterede kun ét sæt fingeraftryk på det: Poul Holsts! Men den anklagede gav ikke op overfor det store bevismateriale. Han indrømmede naturligvis sit voldsomme skænderi med ingeniør Ibsen, men påstod samtidig, at ingeniøren havde givet ham en undskyldning efter spillet, og at alt derfor var ved det gamle. Ingen af de andre havde dog hørt noget til den undskyldning. Forsvareren fremholdt det usandsynlige i, at et skænderi skulle få så frygtelige følger, og gang på gang kom han tilbage til det mest overraskende problem i sagen: Mordvåbnet. Det måtte anses for udelukket, at Holst under normale forhold ville slæbe rundt på et så besynderligt våben. Hvis han derfor havde haft det med ud til »Egevang«, måtte der ligge en hensigt bagved — men da han ikke godt kunne have haft forhåndsviden om det skænderi, der skulle opstå med Ibsen, måtte skænderiet lades ude af betragtning som motiv, og noget andet sandsynligt motiv kunne ikke fremholdes! Det var en såre logisk konklusion, som dommeren muligvis havde haft i erindring, da han afsagde dommen efter juryens »skyldig«.
På et vist tidspunkt tegnede retssagen til skandale, idet anklagede i den største ophidselse erklærede, at han var offer for et komplot. Trods forsvarerens forsøg på at bremse ham, råbte han, at både Sinding, Holm, Sinclair og Lange så ganske givet havde interesse i ingeniør Ibsens bratte død — og at de naturligvis var lige så interesseret i at få et uskyldigt offer hængt op som morder. På mange måder havde Ibsen været en alvorlig hindring for den millionforretning, der var under udvikling, hvilket i øvrigt blev indrømmet af de fire vidner. De tre af disse vidner tog det hele meget koldblodigt, men det havde været et hårdt slag for Sinding, ikke mindst, da datteren umiddelbart efter fik et alvorligt nervesammenbrud.

Hassing brød tavsheden med drævende stemme: »Hvis min hukommelse ikke svigter, var der to ting, du ønskede af mig?«
»Ja, du ved jo, at Esther og kaptajn Holm skal giftes om fjorten dage … vi holder brylluppet ude på »Egevang« … og der bliver omkring hundrede gæster …«
»Ja … og så?«
Sinding strøg sig nervøst over øjnene: »Ja, du synes vel, at jeg er gået helt over gevind … men … det er ligesom om jeg ikke kan blive helt rolig, før det bryllup er overstået! Guderne skal vide, at jeg ellers ikke har haft det med forudanelser og den slags, men de fordømte Jokere er åbenbart ved at gå os helt på nerverne … og jeg er angst for, at der skal ske noget forfærdeligt … nej, jeg har ingen bestemt mening … men Esther og Poul Holst var jo i sin tid meget forelskede i hinanden …« Han brød af og slog opgivende ud med hænderne: »Du må hjælpe mig, Hasse!«
»Hm! Hvordan mener du?«
»Kunne du ikke gøre mig den vennetjeneste at flytte ud på »Egevang«, til brylluppet er overstået!«
Hassing strakte sig dovent: »Jeg giver mig nu ellers ikke af med at spille privatdetektiv, undtagen i særlig interessante tilfælde … og oprigtigt talt: jeg ser ikke, hvorledes jeg skal kunne være til nogen hjælp derude.«
»Du forsømmer jo ikke noget med det,« sagde Sinding indtrængende, »og din nærværelse vil virke svært beroligende på mig. Vi må have løst problemet om de Jokere … og du har jo med fuld ret fået navn som en af vore største kapaciteter indenfor kriminologien …«
»Åh, spar dog på krudtet i denne sommervarme,« anbefalede Hassing tørt. »Hvis det virkelig kan glæde dig så usigeligt, skal jeg stille allerede i aften med tandbørste og pyjamas.«
»Tak skal du have, Hasse. Det var smukt af dig, og du har lettet en sten fra mit hjerte.« Sinding kastede et blik på sit armbåndsur og rejste sig. »Desværre må jeg forlade dig nu. Jeg skal senere ringe hjem og give dem besked på at gøre det bedste gæsteværelse i stand til dig. Følger du mig ud?«
Med et suk indvilligede Hassing i denne — efter hans mening — ganske overflødige fysiske udfoldelse og fulgte sin gæst mod entreen. Han lagde indtrængende sin hånd på vennens skulder:
»Du må også give ordre til, at der bliver stillet en god liggestol ud på en fredelig plet i parken … og frem for alt: din henrivende datter må ikke lokke mig til tennis eller anden akrobatik.
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